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Introduction 

1. This joint statement of evidence is made by Marie Paul and Des Kahotea in 

support of Wai 2134 a claim by Marie Paul for and on behalf of Ngāti Patupō-

Aotea. 

Marie Paul 

2. My name is Marie Paul and I am of Ngāti Patupō descent through my father 

Henare Paul and my mother Whena Paul (nee Heu).  I am the claimant for Wai 

2134.  The original claimant was my father Henare Paul.  Unfortunately he is no 

longer here to present evidence on behalf of Ngāti Patupō, and I have taken his 

place to present this evidence on behalf of our claim.   

Des Tatana Kahotea 

3. My name is Des Tatana Kahotea. My iwi is Ngāti Ranginui, Ngāti Pukenga and 

Ngaiterangi of Tauranga Moana.  

4. My hapu in Tauranga is Ngāti Kahu who is Ngamarama (Tainui), Ngāti Raukawa  

(Tainui) and Ngāti Ranginui (Takitimu).  The name of the Ngāti Kahu wharenui is 

Kahutapu who directly descends from Tuhianga of Kawhia an ancestor of Ngāti 

Toa and is a mokopuna of Tikiorereata of Ngāti Tahinga.  Ngāti Kahu are also 

Ngāti Tauterangi and Ngāti Tamahapai who descend from Uenukuwhangai of 

Whatihua.  Ngāti Kahu are close kin to Ngāti Motai and Ngāti Kirihika of Te 

Kaokaoroa O Te Patertere and share land at Kaimai  (Ongaonga, Kaimai Blocks) 

and Kaokaoroa ki Te Patetere (Whaitikuranui 5, 6). The tekoteko on the 

Kahutapu wharenui is Uawhiti who descends from Motai of Whaithua.  

5. I have a PhD from University of Waikato (2006) and my undergraduate degrees 

BA, MA(Hons) were in anthropology with archaeology major from University of 

Auckland 

6. My PhD was in the field of historical anthropology and combined with an 

archaeology background I specialise in Māori heritage. 

7. In 2006 I appeared as an expert witness for cultural heritage and archaeology for 

the resource consent appeals to the Envrionment Court by Te Mahoe Pa 
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(Marae), Hauturu West G2 Section 2B2 Trust and Te Akaiimapuhia Māori 

Incorporation Otorohanga District Council.  I also appeared in the D. 

Macpherson & J. Stevens vs Otorohanga District Council appeal, and I appeared 

as an expert witness for the Section 274 parties Kawhia Environmental 

Protection Society Inc & Te Runanganui-O-Ngāti Hikairo Resource Management 

Committee.  

8. In 2009 Te Maru o Patupō asked for expert assistance and support for their RMA 

and HPA issues they were pursuing over the residential development at Aotea.  I 

provided guidance to Te Maru o Patupō helping prepare submissions and I 

attended many of their meetings. 

9. Given my background and our previous relationship, the claimants asked me to 

assist them in preparing evidence for Wai 2134.   

Our Evidence  

10. We note that Ngāti Te Wehi, Ngāti Mahanga and Ngāti Whakamarurangi and 

Ngāti Tuirirangi have already presented their korero before the Te Rohe Pōtae 

Tribunal with respect to their history and association with Aotea.  Te Patupō 

supports the korero of their whānaunga.  

11. Our evidence will focus on: 

(a) Te Patupō whakapapa 

(b) The arrival of Te Patupō to Aotea; 

(c) Te Patupō and the Kingitanga; 

(d) Claims for Te Rore Confiscated Lands 

(e) Te Patupō lands; 

(f) Contemporary issues: 

(i) Loss of identity 

(ii) Morrison Road development;  
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(iii) Aotea Estates Ltd. 

(g) Future Aspirations. 

12. The purpose of our evidence is twofold; firstly it is to provide further detail to 

the Ngāti Patupō Oral and Traditional History Report prepared by Dr Grant 

Young which has already been presented (Wai 898, #A103), and secondly it is to 

provide some contemporary evidence with respect to Ngāti Patupō.   

13. Ngāti Patupō is also known as Ngāti Patupou and Te Patupō and for this brief Te 

Patupō will be used; it suits the historic research and keeps it generic and 

standardised for the report.   

Te Patupō Whakapapa 

14. Te Patupō is not a tūpuna name.  One reference to the name Patupō comes 

from Ngahautaua of Ngāti Apakura who said “Patupō name of fight near 

Ngaroto against Raukawa”1 which was the first battle of Ngāti Apakura and 

Ngāti Hinetu against Ngāti Raukawa. This was during the era of the quarrels 

between Ngāti Raukawa and Waikato, the disagreement over boundaries in the 

Mangatoatoa and Otawhao districts c. 1810.2 Te Kamaka and Ngara of Ngāti 

Apakura speak of Te Patupō as part of the Waikato allies involved in the fighting 

at Hingakaka and against Ngāti Raukawa.3 

15. Ngara of Ngāti Apakura said that Te Patupō belonged to Ngāti Apakura.4 

16. Other important lines of descent are from Whatihua, Apakura and also 

Mahanga.  The Mahanga connection is through his mokopuna Kiripuawai who 

married Matarau who descends from Wharewharekiterangi.  Kiripuawai is the 

daughter of Tonganui, the son of Mahanga. 

17. Manomano Te Putu giving evidence for Ngāti Kakati claims to land for the 

Moerangi Block in 1912 says that Ngāti Kakati had “left out one of the ancestors 

                                                           
1
  Ngahautaua (1882) Manukautahi Otautahanga (Maungatautari) Waikato MB12 p 343. 

2
  Pei Jones Nga Iwi O Tainui; Auckland University Press (1995) p 324. 

3
  Manukautahi Otautahanga (Maungatautari) Waikato MB12 (1882) pp 298, 300, 302, 340 

4
  Ibid Ngara p 342. 
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the land belonged to Wharewharengaterangi” and provided the whakapapa 

attached and marked “A”. 

18. Te Patupō descends from Tainui west coast tūpuna who had settled the 

northern slopes of Pirongia and Waipa River where they were living during the 

early part of the 19th century.  They are a Waikato hapū with an independent 

status equivalent to an iwi.  In the 19th century Te Patupō became closely allied 

with Ngāti Te Wehi.  Te Patupō were not a hapū of a Waikato or Aotea iwi, such 

as Ngāti Mahanga, Ngāti Te Wehi, Ngāti Mahuta and Ngāti Apakura as suggested 

in some of the evidence presented by the above iwi. Their distinction as an 

independent iwi is their whakapapa of descent from Wharewhareterangi5, a 

brother to Kakati, a tūpuna that is not shown in the published whakapapa of Pei 

Te Hurunui Jones and Leslie Kelly. 

19. Poutu Mouhaere named the hapū of Te Patupō as Ngāti Uakau, Ngāti Kahuone, 

Ngāti Pehi, Ngāti Matarau, Ngāti Tu, Ngāti Tuaia, Ngāti Huru-maangi-angi, Ngāti 

Raparapa and Ngāti Parehikairo.6 

20. Hamuhamu Te Putu (Ngāti Huru-maangi-angi, Ngāti Mahuta), traced the oldest 

tūpuna hapū of Te Patupō, Huru-maangi-angi, from Rakataura as a descendant 

of Kakati and Whare-whare-ngā-terangi.7 Huru-maangi-angi’s grandson was 

Matarau. Te Awarua Rihari (Ngāti Matarau) recalled that Ngāti Matarau became 

known as Te Patupō.  He said that Te Ehutu, the rangātira in the 1830s, was 

buried at Manuaitu.8 

 

 

 

 

                                                           
5
 Charles Haggie. Hanuhanu Te Putu Mercer MB12 p 253 

6
     Mercer MB12 p 253.    

7
  Mercer MB12 p 253. 

8
  Te Tai Hauauru Oral and Traditional History 2012 pp 28 – 29. 
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Whakapapa 1 9 

Hoturoa 

Hotuope 

Hotumatapu 

Motai 

Ue 

Rakamaomao 

Wharewhareterangi 

Totarapapa 

Pikitawhaki 

Te Okewa 

Tutea 

Ihunui 

Hurumaangiangi 

Makoro 

Matarau 1 = Kiripuawai  

Matarau 2 

Te Ehutu   

Kiwa = Uakau 

Pingareka  

Ngahia- Te Kaiamo 

Te Aumihi 

Pingareka Tamarangi 

Hoturoa 

Hotuope 

Hotumatapu 

Hotuwhio 

Hinetamoe 

Uetihi 

Uenoho 

Ueraki 

Taipu 

Tamapoto 

Tuheitia 

Mahanga 

Tonganui 

Kiripuawai 

 

 

Hinehau 

Kiwi- Kiminga- Tihirahi 

Pihopa 

Manihera 
 

 
The Arrival of Te Patupō to Aotea 
 
21. In 1909 Kamanomano Mahu of Ngāti Reko and Ngāti Te Wehi defined the 

division of land as he understood from the time of Hoturoa to Tawhao. Tawhao 

laid down the boundary of his lands which began at the mouth of the Kawhia 

Harbour to the mouth of Te Kauri Stream, to a rock called Uenukutuwhatu, a 

straight line to Rangitoto (maunga), north to Maungatautari, descending to the 

Waikato River above Cambridge, down the river to Tokomapuna below the 

Waipa junction, west to Waipohutukawa on the west coast at Te Akau, then 

                                                           
9
  Charles Haggie. 
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along the coast to Kawhia. This land was given to Whatihua.  The land south of 

that to Tongaporutu, was given to Turongo and Tuhinga.10 

22. The land from Waipohutukawa extending northwards to Karoroumanui, south 

some distance from Te Puwaha o Waikato belonged to Tuheitia.11 Whatihua 

settled at Wharenui when he was with Ruaputahanga.12  “Kakati the father of 

Tawhao, got Karioi where he established his tuahu. There was no boundaries 

then”.13  

23. What Kamanomano was referring to there was no division of land between 

tūpuna before this period.  Whatihua’s children lived at Maungaika, Puehunui 

and Tahaanui, and Waihakari all on the north-east slope of Pirongia and the 

Waipa River.14 

24. It was descendants of Whatihua who began a period of fighting amongst each 

other and this was confined to the west coast tūpuna.  

25. Pakaue the father of Te Wehi was killed by Tautinimoko of Ngāti Tuirirangi.  

Supported by his brother Kawharu, Te Wehi desired to avenge the death of 

Pakaue.  Pakaue lived in Kawhia.  Te Wehi achieved this with the support of 

Whare and Tapaue of Waikato.  Te Wehi and Kawharu agreed they should 

separate and Kawharu went to the coast and Te Wehi inland.  Te Wehi moved to 

Te Matakowhai and Kawharu settled the area around Raorarokauere and 

Manuaitu.15 

26. There were a series of battles between Ngāti Mahanga and the iwi and hapū of 

coastal Aotea – Ngāti Tuirirangi and Ngāti Koata. Tonganui son of Mahanga, 

attacked the pa of north Aotea, and along with his nephews, was killed at 

Manuaitu by Tupaengaroa son of Tuirirangi.  

                                                           
10

     Kamanomano Mahu Ngāti Reko, Ngāti Te Wehi Mercer Minute Book 12 pp  332-333. 
11

 Kelly, L. (1949). Tainui the Story of Hoturoa and his Descendants. Wellington, Polynesian 
Society p 90. 

12
 Kamanomano Mahu Ngāti Reko, Ngāti Te Wehi Mercer Minute Book 12 pp332-333, 24/11/09. 

13
 Ibid p 334. 

14
 Ibid. p 335. 

15
  Ibid p 335. 
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27. A series of further battles between coastal Aotea and Waikato during the turn of 

the 19th century led to the displacement of Ngāti Koata from Whaingaroa by 

Ngāti Mahanga and their Waikato allies, and occupation of coastal Aotea by the 

Waikato allies such as Te Patupō and Ngāti Te Wehi.  These battles included: 

(a) Wiwi killed by Ngāti Koata during the early 19th century; 

(b) Waitapu; 

(c) Mouri; 

(d) Te Rangipotiki 

28. Ngāti Tahinga and Te Waiohua killed Whare and Te Paue at Waikato.  Ngāti 

Tahinga were defeated by Ngāti Mahuta at Poutu in the north and at Taupiri, 

then Ngāti Mahuta went to attack Waiohua at Manukau and Mangere.  Ngāti 

Mahuta and Ngāti Pou came back to fight Ngāti Tahinga at Tangitungia pa, 

Kahuwera at Waikawau and Taiaraia; forcing Ngāti Tahinga to abandon their 

lands and shelter at Kaipara. Those with Waikato relatives remained behind to 

live with Ngāti Mahuta and Ngāti Pou.  This was the end of fighting between 

Waikato and Ngāti Tahinga.  Muriwhenua who was living south of Karioi sent for 

Ngāti Tahinga to come back and were met by Waikato at Manukau but Te 

Wherowhero would not let Waikato fight them.  Ngāti Tahinga went to 

Muriwhenua’s kainga at Ruapuke.16 

29. It was after Ngāti Tahinga killed Whare and Paue of Waikato, that Ngāti Koata 

killed a Waikato woman at Waipa, at Horokiokio near Te Rore (Wiwi).  Ngāti 

Uakau saw the killing and pursued Ngāti Koata to Whaingaroa (Raglan).  A Ngāti 

Koata ope led by Huia then pursued the Ngāti Uakau ope.  An ope of Ngāti 

Mahanga, Ngāti Rehu and Ngāti Tipa, relatives of the Waikato woman who was 

killed, were on their way to Whaingaroa.  Ngāti Koata met the ope at Huripopo.  

Ngāti Koata were defeated and retreated south to Kawhia.  Ngāti Koata were 

                                                           
16

 Wiremu Te Wheoro of Ngāti Te Ata 14 July 1894 Judge Von Sturmer Minute Book 12 , pp191-
217. 
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also caught up with the Waikato attacks on Ngāti Toa, and Ngāti Koata went 

south with Te Rauparaha.17 

30. Ngāti Mahuta did not occupy the abandoned lands of Ngāti Tahinga in their 

absence.  For Aotea, the fighting between Aotea tūpuna and Waikato were 

retaliatory followed by occupation of abandoned lands.  Te Wakana Ngari of 

Ngāti Naho refers to the first wave of fighting as retaliatory to the killing of 

Waikato people by west coast tūpuna.  

“The actual occupation took place about the the time of Pomare’s raid, 

first at Whaingaroa, then Aotea then Kawhia. Ngāti Hourua and Ngāti 

Mahanga at Whaingaroa, then Ngāti Patupōu, Ngāti Uakau, Ngāti Naho 

and Ngāti Te Wehi at Aotea then Ngāti Mahuta and Ngāti Nahia at 

Kawhia, each hapū settled on its own selection, there was no actual 

system of occupation.” 

31. Before the killing of Wiwi by Ngāti Koata, Te Patupō had already undertaken an 

excursion to Whaingaroa to attack Ngāti Koata.  Tarakaiohanga took Rangihuia 

of Ngāti Tamainu to Whaingaroa.  Tarakaiohanga quarreled with his wife and 

cursed her father who returned the curse. Ngāti Koata attacked Ngāti Mahanga 

at Waitetuna and two chiefs of Ngāti Mahanga and Ngāti Tamainu fell.  Ngāti 

Mahanga and Ngāti Tamainu followed with a force and made an attack on the 

south side of Whaingaroa and killed a chief and others.  Ngāti Makau (Uakau) 

followed with a force and attacked Tarapiki pa near the town of Raglan and 

killed Mauriri.  Some time after this Te Koata (coast natives) made their first 

attack on Waikato and killed a woman of rank Te Wiri at Waipa. Her father was 

Ngāti Reko and her mother was Ngāti Naho.18 

The Battles of Aotea 

32. A constant war over a number of generations between the neighbouring Tainui 

iwi of Aotea and Ngāti Mahanga, who was supported by Waikato on the Waipa, 

changed when Te Rauparaha and Ngāti Toa became involved.  This erupted into 

                                                           
17

 Report of the Royal Commission on the Te Akau Block 1904 (AJHR I G1) p 8. 
18

 Te Wheoro Waikato Minute Book 1 p 196. 
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a regional war between Waikato and Aotea and Kawhia iwi and hapū, followed 

by displacement. 

33. A view from Ngāti Mahanga is that Tonganui became embroiled in a war with 

Whatihua’s descendants at Aotea. The daughter of Tuirirangi, Parekino married 

Ruateatea (son of Mahanga) and Tuirirangi’s son, Puhara a Tainui, provoked the 

confrontation with Tonganui.  This war over Aotea lasted for six generations.19 

Turirangi gifted land to Ruateatea with his marriage to Parekino.20 

34. It was common for allies to fight amongst themselves, in this case Te Patupō and 

Ngāti Mahanga. Here are two views of such an occasion: 

Tapakonakunaku was a battle fought at foot of Pirongia, close to the 

boundary of this land. The invaders were Te Patupō, Ngāti Kahuone, 

Ngāti Hurumea, Ngāti Te Wehi, Ngāti Hinetu, Ngāti Apakura.Before the 

fight Awataia asked his people to spare the life of Te Ehutu of Ngāti 

Patupō. The battle was fought and the invaders defeated their chief Taki 

killed. Waata Taki is a descendant of that chief. Te Ehutu was captured 

and subsequently released. When he left he decided he would never 

return. Had shot the door of his house. This was an attempt to take the 

land. Taki was shot by Otene…This fight was stuff before the Waikato 

war. The defenders were Ngāti Mahanga….There was no further 

disturbance in connection with this land”.21 

“I heard Te Aopouri speak of a battle at Tapukonakanaka. There was no 

pa there. The cause of the fight was a slave woman owned by Taki. She 

was taken away by Wharenikau and Heruika I. Taki belonged to N 

Patupō. Was a descendent of Mahanga but I don’t know how. The 3 

persons disputed about the woman. They were observed by Te Otene of 

Ngāti Hourua. He shot Taki and killed him. A man of Patupō fired and 

killed Ngangia of Ngāti Hourua. Fighting became general. Eventually 

Hurukiri and Tuheitia stopped it. Dead of both sides were placed 

                                                           
19

 A Collins, K Turner, M Kelly 2012 Te Kurutao a Maahanga Te Pū o te Tao Te Pū Kotahitanga 
Oral and Traditional History Volume of Ngāti Maahanga, Wai 898 #A94. 

20
  Young G 2012, Ngāti Whakamarurangi, Ngāti Tuirirangi Tradtional History Report; Wai 898, 

#A100 p 4.  
21

 Te Aoponui Waata Mercer MB12 p32-33 (Ngāti Mahanga). 
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together and were lamented and peace ensured. I think this was after 

the coming of Christianity. Hurukiri was the grandfather of Puki 

(Pukikura) one of our party”.22 

35. Ngara of Ngāti Apakura said that Te Patupō were fighting Ngāti Hourua, Ngāti 

Mahanga and Ngāti Ruru at Tapukonakanaka and sent a message for Ngāti 

Apakura and Ngāti Hinetu to join them and Ngangia of Ngāti Mahanga and Taki 

of Te Patupō were killed. Aperahama Toma and Kapara stopped the fighting.23 

36. Te Wheoro of Ngāti Naho provided the following which explains the role of Te 

Patupō in the fighting in Aotea: 

 “Original cause of the fighting began with the original people in a local 

dispute; 

“Ngāti Patupōu were invited by Ngāti Mahanga and Ngāti Tamainu to 

assist in the fighting at Whaingaroa”  ..”In the conquest the Waikato’s 

were led by Te Rangimoewaka, Taratikitiki, Te Awarua, Te Kanawa, Te 

Wherowhero, Te Whakaiti, Te Utu, Kiwi, Te Hiakai, Te Tihirahi, 

Pingareka, te Moke, Mouhaere, Punatoto and Te Awataia, with other 

lesser chiefs….I do not consider Wiremu Te Awataia the leading man in 

the conquest, Pinareka, Te Moke and others were acknowledged to be 

so”; 

“The fights of Mouri, Waitapu and Rangipotiki are more directly 

connected with this case, but the others completed the conquest. The 

warfare was an irregular and disconnected one and the original people 

gradually fled to the south. When Ngāti Koata were defeated at 

Whaingaroa they went to Totara with their chief Mawe. After this was 

the Mouri fight at Motakotako. The people did not flee at his death. The 

followed Waitapu, there were two smaller pah’s captured at the same 

time, called Te Rau o te huia and Owhakarito”. 

 

                                                           
22

 Te Tai Rakena Moerangi 1909 Mercer MB 12 pp 129-130. 
23

  Waikato Minute Book 12 Manukatutahi Otautahanga (Maungatautari) hearing 1882 p 326. 
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Kawhia 

37. Te Patupō were also engaged as Waikato allies against Ngāti Toa in Kawhia.  Te 

Aho o te rangi went to avenge the death of Te Ririoterangiwhenua son of Te 

Kanawa of Ngāti Maniapoto whose head was conveyed to Kawhia.  Te Iwituaroa 

and Te Ahooterangi took several pa at Kawhia and one pa was only women.  The 

men returned and lay in ambush and defeated Te Ahooterangi’s taua and he 

was killed at Motutara while Te Iwituaroa escaped.  A taua was raised by 

Waikato to avenge his death, and attacked Pouewe. Maungakiekie and Hukaroa 

the Kawhia chiefs, were killed.  More fights took place and other pa captured.  

Te Ahooterangi was the son of Hourua and had married the sister of Te 

Ririoterangiwhenua.24 The Waikato taua comprised Ngāti Mahuta, Ngāti Patupō, 

Ngāti Huakau (Uakau).25 

38. Ngāti Koata had abandoned the Whaingaroa and Aotea area as well as other 

Aotea hapū and iwi, to join Ngāti Toa at the pa Puketotara. 

39. Two taua were raised by the Waikato, one went by coast and the other 

overland.  Chiefs of the Waikato were Te Hiakai, Te Kanawa, Te Punatoto, Kipi, 

Te Hutu, Pingareka, Te Awataia, Te Moke, Horehuia, Mouhaere, Titoko, Te 

Whakaiti, Koekoe, Aotutu and many others.26 

40. Ngāti Tama and Ngāti Mutunga assemble at Taharoa and Ngāti Koata remained 

in the pa at Kawhia intending to cut off the Waikato in the rear.27 

41. Te Wheoro notes the role of Pingareka of Te Patupō where he states that: 

“Pingareka, a well known brave chief of Waikato, killed the first one of 

the enemy in which the Ngāti Toa and Ngāti Tama fled in confusion”. 

Summary 

42. From the early period of the Tainui ancestors there was an overlap of people 

residing in Kawhia and Aotea.  By the era of ancestors who were becoming more 

                                                           
24

 Te Wheoro Otorohanga MB1 p 195. 
25

 Ibid 
26

 Ibid 
27

 Ibid 
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specific in their territory and lands (Te Wehi, Kawharu), there was a separation 

between Kawhia (Ngāti Toa) and Aotea although Aotea and Whaingaroa was 

occupied by the same or closely related iwi and hapū (Tainui). 

43. Te Patupō were prominent in the various major internal conflicts of Tainui 

descent groups ca 1800.  Te Patupō joined Ngāti Mahuta, Ngāti Hine, Ngāti 

Hinetu, Ngāti Apakura and Ngāti Hikairo in an attack on Ngāti Raukawa and 

Ngāti Kauwhata at Waipatoto, the first of a series of battles against Ngāti 

Raukawa.28 The Te Patupō fighting chief was Te Mouhaere.  Ngāti Mahuta and 

Te Patupō hapu under Te Kanawa and Te Hutu, went to Rangiaowhia and 

attacked Ngāti Raukawa.  The name of the battle was Takahiparu.  After the 

battle Waikato returned to Ngaroto and Rotopuna.29 On another occasion Te 

Patupō joined Waikato and attacked Ngāti Raukawa at Tokoroa pa, Okiri.30 

44. Te Patupō were also at Hingakaka.31 Te Patupō were located then on the eastern 

slopes of Pirongia and were closely allied to Ngāti Apakura. 

45. Te Patupō supported Ngāti Mahanga in their conflict with Te Koata at Waitetuna 

and Whaingaroa and the Waikato and Ngāti Maniapoto battles in Kawhia and 

Taharoa with Ngāti Toa and Te Koata. 

Te Patupō and the Kingitanga 

46. The establishment of Resident Magistrate under the government policy for 

creating Native Districts required officers to report on their ‘Native areas’.  The 

report identified the chiefs, hapū and iwi and their political affiliations.  From 

these reports we understand the political position of Te Patupō and their chiefs. 

47. A report of the Waikato Committee of 18th October 1860 identified the leading 

Waikato chiefs who were in the Queen Party.  The Aotea chiefs named were 

Pingareka, Hohua, Te Hemara and Karu:32  

                                                           
28

   Te Kamaka (Ngāti Apakura) Waikato MB 12 pp 298, 299. 
29

  Ibid p 300. 
30

  Ibid p302. 
31

  Ibid p 300. 
32

  AJHR_1860_I_F No. 3 pg. 45 ref 801 Report of Waikato Committee. 
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Tamati Ngapora – Ngāti Mahuta gives evidence on his knowledge of the 

Chiefs in favour of the King Movement.  Pingareka and Hohua (also 

known as Mouhaere) are named.  This evidence was given for 

information regarding Mr Fenton (Magistrate for Whaingaroa area;  

also to visit Waikato area) and his relief of Magistrate duties. 

48. In another report a year later John Rogan the Resident Magistrate (District Land 

Purchase Commissioner) reports on the Aotea area on 28th September, 1861: 

I have no hesitation in saying that I believe the Kawhia Natives are the 

most disaffected people in the country, and I think it will be seen that 

they will be amongst the first to join in any rebellion against the 

Government. 

At Aotea there are three of the Waikato confederation, called 

respectively, Te Patupō, Ngātinaho, and Ngātitewehi. Pingareka is the 

Chief of the Patupō tribe; some of his people joined the enemy in the 

latter part of the war. The Ngātinaho tribe, of whom Hohepa, a relation 

of the celebrated Chief Muriwhenua, is the leader, has always remained 

faithful to the Government. The Ngātitewehi party have not, to my 

knowledge, moved in the recent disturbance, although they may be 

considered very uncertain, as they are related to Ngātihaua; and it is 

very probable these people would sympathise with their friends in the 

event of a war with Waikato.I was stationed at Raglan for a 

considerable time, purchasing land from the Ngātimahanga tribe, of 

whom W. Nera is the principal Chief. This section of the Waikato people 

is 

49. Rogan’s observation was that some of Te Patupō went to join the insurgency in 

Taranaki whereas Ngāti Te Wehi appeared to be un-committed although could 

easily support the Kingitanga whereas Ngāti Naho were loyal.  This was during a 

politically unsettled period with the land disputes and fighting that was 

occurring in Taranaki.  The Crown was conducting surveillance on the state of 

support in Waikato and the Kingitanga for Taranaki.  James Armitage went about 

the lower Waikato and Raglan and Aotea to set up Runanga which was Sir 
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George Grey’s plan of native government.  Armitage recorded a division 

between north Aotea and South Aotea and was embarrassed by the enthusiasm 

of some of Ngāti Mahanga to accept the ‘Ture’ and had appointed their officers.  

Armitage declined the offer as it had to be “made publicly on their own land, in 

the presence of the whole tribe, men, women, and children”. They had selected 

Runanga for each side of the harbour with kaiwhakawa, wardens and police.33 

50. Aotea hapū and iwi had divided themselves into two runanaga; Raoraokauere 

was the kainga in the north and Rua Kotare for the south. The government 

official Rogan did not agree that there should be two runanga for Aotea.  One 

problem was that Ngāti Te Wehi still had antipathy to Ngāti Haua of north Aotea 

being ‘old enemies’ and this was given as one reason for the two runanga for 

Aotea.  They objected to Te Hira Kingi of Ngāti Haua as kaiwhakawa.  Ngāti Haua 

kainga was Makaka.  Each side of Aotea wanted their own kaiwhakawa, assessor 

and police and were starting to agree to Rogan’s desire for one runanga.  The 

kaiwhakawa, wardens and police were given salaries for their role.  The 

following is a list that was promoted: 

 

Proposed Officers  for the Runanga of Aotea 

Name Tribe Office 

Hapimana Kimihia Ngātitewehi Assessor 

Hira Kingi Ratapu Ngātihaua Assessor 

Hepata Turingenge Ngāti tewehi Warden 

Kewene Te Haho Ngātihaua Warden 

Te Wetini Rore Ngātirangi Constable 

Hoeta Ngahuka Ngātitewehi Constable 

Kerapa Hemara Ngātihaua Constable  

Kipi Ngātiahua Constable  

 

51. This list was put forward during the meeting at Ruakotare and it can be noted 

the absence of Te Patupō in the list.  A discussion was held by Rogan with the 

Aotea chiefs where he tried to get them to form one runanga.  However the 

                                                           
33

  AHJR 1862.  
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meeting proposed one runanga but they have kaiwhakawa (assessors), warden 

and police for both sides. 

52. A source of information given to the government officials was the Wesleyan 

Missionary Society who supplied the detail of Aotea natives to the government 

official J. Armitage, Te Patupō is identified as the King people: 

At the Makaka, and adjacent on the North side of Aotea. 

Name of Tribe.    Estimated present population. 

Ngātihaua     90 

Ngātinaho and Taranaki..,   20 

Ngātiraparapa     20 

130  

At the Ruakotare, and adjacent on the South of Aotea. 

Ngātitewehi     140 

Ngātiterangi     40 * 

Ngātiwawhaki     24 

Patupō (King people)    80 

284 

Total estimated population of Aotea 41434 

53. In this list Te Patupō are identified as King people.  Ruakotare was the Ngāti Te 

Wehi kainga.  Rogan went to see Te Patupō at Kakawa which he described as 

“warm adherents of the Māori King” and Pingareka was the head chief.  

Pingareka voiced to Grogan his disapproval of trying to establish a runanga 

which was a colonial government policy of introducing the presence of ‘laws and 

rules’ to Māori territory. 

54. On 4th April 1862 Armitage set out from Te Kakawa with a procession of 100-200 

people of Aotea, to Ruauku, Kawhia, where Ngāti Hikairo were waiting.  Ngāti 

Hikairo wanted to set up a runanga in Kawhia.  On the opposite side of the bay 

were Ngāti Apakura who were Kingitanga supporters and they were assembled 

around a flag.  The Patupō King Natives had accompanied Armitage (forty or fifty 

men) and assembled in a position. The next day the proceedings continued but 

                                                           
34

  AJHR_1862_I_E-09 Sec.2 p 32, Governor Sir George Greys plan of Native Govt. 



17 

 

JMB-436231-1-146-V9 

 

Armitage found that three quarters of Ngāti Hikairo publicly declined to accept 

the institutions and he had to decline establishing a Runanga in Kawhia.  Ngāti 

Maniapoto and Ngāti Mahuta had not been invited to the proceedings to form a 

Runanga in Kawhia and Ngāti Apakura took no part. 

A procession of about 50 males (chiefly boys and young men) and 50 

women and girls of the Patupō and king people of Aotea marched across 

the bay and proceeded to the opposite hill, walked round the king's flag, 

which was then lowered half mast high, and then returned.  Ngātihikairo 

then assembled on the same hill, their women uttering their usual 

lamentations over a dead body at the foot of the king's flag; and 

suddenly started up as in affright and ran away to some distance from 

the flag. The males of this tribe, about 40 in number, in full war costume, 

with muskets and cartouch boxes, then walked round the flag, retired a 

little distance and danced the war dance, fired two volleys, first at the 

flag, and then to the Southward in the Taranaki direction; the whip was 

then lowered and not hoisted again during the day. The armed party 

returned to our side of the bay, and the ceremony of throwing the spear 

was performed by our party; the signification of this latter being that our 

party welcomed them as having joined us; the armed party then 

repeated the war dance in front of the Patupō and Aotea king party, 

their women following suit with horrible grimaces. Speeches between 

these two parties followed. The ensign and our flag "Mahia te pai" were 

then hoisted. When I afterwards found that more than three fourths of 

the tribe publicly declined to accept the institutions, I felt I had no other 

alternative than to decline establishing Runanga here, and accordingly 

instructed Waata Kukutai to state this. He tried to.mollify Tapihana's 

party by offering them the appointment of Assessor, but of no avail.35 

55. The Kingitanga had a system of Runanga and the King’s business was done by a 

Council called the Runanga of Ngaruawahia which was attended by all the main 

chiefs living at or around Ngaruawahia and anyone attending from the outlying 

districts. 

                                                           
35

  AJHR_1862_I_E-09 Sec.2 p 38, Governor Sir George Greys plan of Native Govt. 
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Followers of Tawhiao  

56. When the British military invaded Waikato by going beyond Mangatawhiri, Te 

Patupō were at the battles at Meremere and Rangiriri.  On 4th December 1863, 

Te Patupō were taken prisoners of Rangiriri from Queen Party (Government): 

 

PATUPŌU36 

Te Weti 

Waata 

Eruera 

Hemi 

Hoera 

Hunia 

Pairama 

Hopa 

Mokoare 

Aperahama 

Paraone 

Paraone 

Hemara 

Enoka 

Honata 

Wiremu 

 

57. The following Te Patupō had surrendered their arms by November 1864:37 

NAME HAPŪ RESIDENCE ARMS,AMMUNITION, ETC REMARK 

Hori Wati Rauhi Ngāti Te Wihi Aotea Single flint gun and ammunition Has not been in war 

Hori Rihari Patupō Aotea Single flint gun and ammunition At Meremere only 

Mita Hohua Patupō Aotea Double gun and ammunition At Meremere only 

 

                                                           
36

  AJHR_1863_I_E-05d p 11, Further Papers relative to Native Insurrection 1863. 
37

  AJHR_1864_I_E-06 p 10, Return of Arms Surrendered by Natives 1864. 
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58. Before Tawhiao withdrew to the Rohe Potae he stayed at Makomako with his 

supporters which included Te Patupō (Pingareka).  Kaimanomano describes 

Tawhiao and his followers of Aotea staying at Moerangi: 

An important kainga was Moerangi this was a residential kainga not a 

‘kainga mahi kai’ different people of various hapū lived there with 

Tawhiao.  Tawhiao lived at Moerangi for a year at least. He was there 

several times. He was chiefly at Hiruharama, Moerangi is close to that.  

Ngāti Pou, Ngāti Mahuta, Ngāti Naho, Ngāti Tipa, Ngāti Te Wehi, Ngāti 

Reko, Te Patupō, Ngāti Hine. Of Patupō Poutu, Te Awarua Rihari. 

These hapūs came with Tawhiao to Moerangi and when he returned to 

Waikato they went with him. The people went back and forth between 

Waikato and West Coast as directed by Tawhiao. This land was placed 

under Tawhiao’s guardianship and under the mana of the Waikato tribe 

so the people occupied indiscriminately.38 

After the close of the Waikato war Tawhiao and all his followers 

retreated to Te Kuiti. After all fighting had ceased, he came to Hikurangi 

near Whatiwhatihoe. He resided there some years.39 

The withdrawal of Tawhiao and the Waikato Kingitanga supporters to the Rohe Potae 

59. The Waikato Raupatu is mentioned here because of the references of the 

Waikato origins of Te Patupō at Te Rore.   

60. Ngāti Reko were also awarded land at South Aotea by the Native Land Court 

with Te Patupō but were also awarded land on the Waipa at Tangirau near 

Ngaruawahia which they occupy today. Te Patupō were close followers of 

Tawhiao and adhered to his political directions of resistance and it appears that 

after 1863 they were either in Aotea or with Tawhiao in the Rohe Potae.  There 

does not appear to be any Te Patupō who were kupapa, friendly or Kuini 

because it does not appear they were awarded any land in the Waikato 

Raupatu. 

                                                           
38

  Kaimanomano Mercer MB 13 p 350. 
39

  Ibid p 351. 
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Claims for Te Rore Confiscated Lands 

61. Little is known about the Compensation Court in Waikato because no research 

was undertaken whereas in Taranaki and Eastern Bay of Plenty more is known.40 

In 1866 the Compensation Court sat in Ngaruawahia to distribute the 

confiscated land to the 'loyal' chiefs, who did not take up arms or had not 

rebelled, and those rebels that surrendered and pledged loyalty to the Crown.  A 

large tract of land between Port Waikato and Raglan, was declared to be a 

district within the provisions of The New Zealand Settlements Act 1863 by Order 

in Council dated 18th May 1865.  This area became referred to as the Waikato 

Confiscation or Raupatu.  The 1865 Order declared that lands should be set 

apart and reserved as sites for Settlement and Colonisation and that “no land of 

any loyal inhabitant within the said District, whether held by Native custom or 

under Crown  Grant, will be taken” unless for the security of the country. 

Furthermore, the rebel inhabitants who made a submission to the Queen would 

receive a sufficient grant of land from the Crown.41  By August 1866, out of the 

1,217,47 acres that were confiscated, 224,000 acres were set aside for 

compensation and reserves for friendly Natives and 50,000 for returning rebels. 

This was drawn from the Compensation Court and from returns and written 

opinions from C Heaphy and J Mackay.42 

62. References were made to the orgins of Te Patupō at Te Rore along the Waipa 

River.  On 23 January 1867 an application was sent from Raglan, by Hākopa 

Kōtuku and Hōne Te One and 43 others, for lands in the neighbourhood of 

Pirongia, adjacent to the lands that were sold to Turton. 

Rakarana Noema 24 /66 

Hopukapuka tenei no a matou whenua – Pirongia I te taha o te 

whenua kua Hokona a Ngāti Mahanga kia Te Tatana ka timata a 

rohe I Waipa ki raro karere tonu I runga I Kati a Hanuhau tae noa 

ki Tahuanui kawhati kit e tonga 

                                                           
40

  R Boast 2009 An Expensive Mistake in Raupatu pp 145- 168: The Confiscation of Māori Land 
ed R Boast and R Hill Victoria University Press p 158. 

41
  Te Akau Block Decision Mercer Minute Book 9 1907 p 161. 

42
  AJHR 1866 Select Committee on Confiscated Lands F-No.2. 
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Tirohanga 

Paparata 

Tutuhinau 

Tirataumata 

Teatea Kaiaia 

Kawhati kit e Marangai 

Pakutawhiti 

Temaire 

Mangaio 

Kawhati kit e Hauraro karere I roto o Waipa 

Puehunui 

Mangakara 

Teangaanga 

Tewhio 

Waihakari 

Mangarata 

Mangaonetea 

Ka tutaki ki Waipa ki raro 

 

Ingoa Hapū Ingoa o nga tangata I Piri ki te maru o te Kuini 

Ngāti Hurumaangiangi 

Ngāti Tu 

Ngāti Kahuone 

Te Patupō 

Ngāti Makau (Uakau) 

Hakopa Kotuku 

Hone Te One 

Wetini Mahikai 

Arepata 

Ani Mihipo 

Te Warena 

Hone Whitu 

Wiremu Karewa 

Hone Pumipi 

Ahu 

Te Mumu 

Kipa 

Hone Wirihana 

Tewirihana 

Pepene 

Hapimana 

Tekoheu 

Whakamarurangi 

Horo Mona 

Pipiwai 

Eruera 

Hare Tana 

Ramihana 

Wairemu Weepu 

Apiata 

Hohepa 
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Hami Ngaropi 

Hemi Teringapakoko 

Hemi Neero 

Pumipi Moke 

Waata 

Ponui 

Wiremu Pepi 

Parawhau 

Hone Paua 

Ropata 

Hone Waewae 

Hare Himiona 

Te Rimene 

Wi Hikairo 

Pairama Waipa 

 

Hori Tarau 

Pita Te Wharemana 

 Ko te tangata tena nona Te Whenua 

 

63. Manomano Te Putu also provided a history of Te Patupō (Ngāti 

Hurumaangiangi) at Te Rore: 

East of the Waipa R(iver) between the rivers of Paterangi but quite close 

to the river is a pa belonging to N(gati)hurumaangiangi called Te Rore. 

On west of Waipa is a pa called Mangarata also belonging to 

N(gati)hurumaangiangi & westward of that a pa named Tohutoke 

belonging to same people Mouhaere & Pingareka lived there…. A quarrel 

between Hurumaangiangi & Kapaterangi over women was finally settled 

& former decided to lay down boundaries to prevent future disputes. 

Beginning at Mangatoma east of Waipa R(iver) thence Parawhao an eel 

weir thence south to Puketohi a lake, Mangakawau, Hurimoana, 

Paternagi thence west to Kohatu a te Aopito, Mangapakiaka on Waipa 

thence south Mangawatiketike, Te Kohatu a te tiki, Mahaukura, 

Tirataumata, Tirohangakawhia, Waimanu, hence…Tahaanui (Kaukis 
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boundary). This land formerly belonged to N(gati) Kapaterangi but 

Hurumaangiangi took it to pay for the death of his children slain by 

Kapaterangi during the quarrel. This land lies to the east of Pirongia.43 

64. Manomano Te Putu said that Ngāti Hurumaangiangi lived close to Waihakari and 

Waihakari was half a mile from Harapepe where Ngāti Kahuone (Te Patupō) had 

a burial ground.44 

65. Waihakari was where Te Patupō had a flour mill during the 1850s.45 

66. SO177 plans of the confiscated lands at Parish of Ngaroto, Te Rore Block, shows 

land was awarded to: 

Lot 22 Wiremu Karewa 

Lot 18 Hone Te One 

Lot s 110, 111 Hone Whitu 

Lots 112 - 115 Pipiwai 

Lots 99 - 102 Kipa Te Kotuku 

Lot 82 Hone Wirihana 

Lots 103, 104 Hone Whitu 

Lots 15, 23 Wiremu Karewa 

  

67. Hone Te One belonged to Ngāti Hikairo and the above lists of names were 

kupapa or friendly to the Crown (piki ki te maru o te Kuini), Kingitanga 

supporters were in the Rohe Potae and the claim to land at Te Rore was made 

under the name of Te Patupō and their hapū.  The people who were awarded 

land at Te Rore were not Te Patupō. 

68. Ngāti Mahanga and Ngāti Te Reko were awarded reserves in the Waikato 

Confiscation and this would have been awarded to the kupapa or friendly chiefs 

and tangata.  This is evident in the maps attached and marked “B”. 

 

                                                           
43

 Mercer Minute Book 12 p 260. 
44

  Ibid. p 290. 
45

  Te Karere Māori (The Māori Messenger) 31st August 1857 p 4. 
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Te Patupō lands 

Aotea 

69. After the hearings for the Rohe Potae Block were held at Otorohanga in 1886, 

the Court sat for the Aotea Block in March 1887. The claimant was Te 

Pouwharetapu of Tainui and Whakamarurangi and the counter-claims were 

Ngāti Mahanga and Ngāti Hourua, Ngāti Naho, Ngāti te Wehi and Ngāti Koura, 

Ngāti Patupō, Nagti Mahuta, Ngāti Reko, Ngāti Kahuone, Ngāti Uakau and Ngāti 

Matarau. The Aotea Block was the western section of the Aotea harbour. 

70. The claimant tūpuna claim for Tainui and Whakamarurangi was Turongo, 

following the Otorohanga Court claims of Ngāti Maniapoto.  But Aotea was the 

rohe of Whatihua not Turongo. 

71. The claims to the land at Aotea were complex and multi-dimensional.  Ngāti 

Whakamarurangi and Tainui had vacated the area and joined Te Rauparaha and 

Ngāti Toa at Whenuapo Pa and Totara Pa, who were making a stand against 

Ngāti Maniapoto and Waikato. They were brought back to Ruapuke and Aotea 

by Muriwhenua.  When Ngapuhi came under Pomare Waikato retired to 

Matakitaki and after the fall of Matakitaki many went to Ngāti Maniapoto and 

some to Aotea.  The counterclaim was ‘conquest’. The wars that lead to the 

conquest began with the murder of Wiri, a Waikato woman.  To avenge her 

death Te Waitapu was killed on the western portion of the block and his people 

fled, then followed the fight in which Mouri was killed and the land was partially 

allotted by the conquerors, who, after the fall of Matakitaki actually took 

possession and divided the land and remained in occupation to the present 

time.  In the view of Te Wheoro “the warfare was an irregular and disconnected 

one and the original people gradually fled to the south”.46 

72. The investigation of title for the Aotea Block took 47 days and “the evidence 

brought forward in each case being very voluminous and generally of a very 

conflicting nature”. 47 The case was similar to the Mohakatino Parininihi case, 

vacation of land and invitation to return. Except there was a long history of 

                                                           
46

  Waikato MB16 p 135. 
47

  Waikato MB 16 – Judgment p 216. 
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fighting before the abandonment and actual occupation of the land by Waikato 

hapū and iwi. The judgment of the Court was occupation over ancestry and 

conquest.48 

73. There were some who adhered to Tawhiao’s edict about appearing at the Court, 

Manomano Mahu said that: 

“In Manuaitu case Te Aria Tauira & Hepata Turirangi were 

witnesses for our party but my parents were kept away for the 

Court by Tawhiao.”49 

74. The approach of the Court was to follow the rule of occupation from 1840, and 

to ignore the period before which was the distribution of land by the Waikato 

fighting chiefs which included Pingareka and Te Mouhaere of Te Patupō.  

75. This was articulated by Te Wheoro in his evidence during the Aotea title 

investigation hearing: 

“I consider a right by conquest followed by occupation a fair 

title. I fill the leading position of chief of Ngāti Naho, there 

are minor chiefs. According to native custom the leading 

chief can reside where he pleases provided he leaves agents 

to represent him. In the conquest the Waikato’s were led by 

Te Rangimoewaka, Taratikitiki, Te Awarua, Te Kanawa, Te 

Wherowhero, Te Whakaiti, Te Utu, Kiwi, Te Hiakai, Te 

Tihirahi, Pingareka, Te Moke, Mouhaere, Punatoto and Te 

Awaitaia., with other lesser chiefs. I consider the rightful 

owners now are those who became possessors by conquest 

and occupied the land. I do not consider Wiremu Te Awaitaia 

the leading man in the conquest, Pingareka, Te Moke and 

others were acknowledged to be so.”50 

76. Te Wheoro confirmed the role of Te Patupō in the conquest: 

                                                           
48

  Ibid p 233. 
49

  Manomano Mahu Mercer MB 14 p 368. 
50

  Ibid p 130. 
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“Ngāti Patupō and Ngāti Uakau were then living in Waipa…and..Ngāti 

Patupōu were invited by Ngāti Mahanga and Ngāti Tamainu to assist in 

the fighting at Whaingaroa.”51 

77. The Court in its attempt to reduce the complexity of tenure, determined that 

with respect to the counter claimants they were: 

“..scattered all over the block, and that some of them were identical, 

recommended them to amalgamate where they could possibly do so where the 

counter claims were reduced to four”.52 

78. The view of the Native Land Court was that claims to land were in the main to 

be based on hapū with their respective areas.  This overlooked individuals who 

occupied land. Te Mouhaere represented Te Patupō and his claim to the Aotea 

Block is given as follows: 

My people occupied Te Kakawa, Raoraokauere, Tauranga, 

Kuirarauhi, Te Kouta, Puketutu, Taumutu, Horikiri, Kaikokoko, 

Paingaroa, Waipatukauhu, Toutoki, Te Reti, Papoko, 

W[h]akamaru, Te Mapau, Te Rerengawairua, Parekaihau, 

Matapoporo, Terewai, Te Pairuaha[illegible], Pukewarangi, Titi, 

Turaukawa, Puangi, Te Poraha, Marokaka, Moawhitu, Waihohore, 

Te Mahoe, Kapueka and Whakarewangahera.... 

In addition to those settlements I have named which are on the 

north side, I will give those on the south side. Te Kakawa, Te Aute, 

Titirangi, Puketauarake, Parawhau, Turangatepuai, Hawaiki, 

Mateowai, Pirieke, Rangiotini, Toketangiohia, Parapara, 

Tahurikohia. The people on the north side also occupied places on 

the south side, including Ngāti Reko and Ngāti Mahuta and Ngāti 

Whawhakia.... 

The west side of the southern portion of the block belongs to Ngāti 

Reko and others. There is a swamp called Hawaiki that divides 
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  Ibid p 130. 
52

  Ibid p 215. 
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Ngāti Reko from Ngāti Whawhakia and Ngāti Patupō and Ngāti 

Mahuta. The latter, however, occupy on both sides of the block. 

The principal name of the south block is Te Kakawa. The third 

portion is called Rauraunui and is occupied by all hapūs in 

common, except Ngāti Te Wehi who have no interest there. Ngāti 

Te Wehi occupied a place called Kaipāpaka inside the Rohe Pōtae 

line.53 

79. John Douglas who was a Pakeha resident of Aotea provided the following 

observation about Te Patupō: 

The name of the place is Raoraokauere.  Pingareka, Te Moke and 

Te Kanawa were the leading chiefs at the time I landside.  

Pingareka lived at Waiohore.  Te Moke lived at Raoraokauere, Te 

Kanawa lived at Pukeraiti. 

The principal hapūs were Ngāti Te Wehi and Ngāti Patupōu. I 

cannot remember the names other hapū. 

Pingareka and Te Moke were both, as far as I can recollect, dead 

and buried when I came away in 1870. 

Moerangi 

80. Kamanomano Mahu in the Moreangi Block case in 1909 also provided 

information about Te Patupō : 

Te Patupō, Te Awarua, Ngunguru, Poutu & others. They lived at Te 

Kakawa, south Aotea Hd & at Maukutea in the same locality – they 

also lived north of the harbour at Tauranga & Marokaka.  I saw 

some of the hapū there before the investigation of title…. Okapu 

amd Matakowhai kaingas of Ngāti Reko and Ngāti Te Wehi.54 

At Makomako was an important kainga of Ngāti Te Wehi and its 

hapūs – Patupō, Ngāti Peehi, Ngāti Matarau also lived there, 

                                                           
53

  Te Poutu Mouhaere (Te Patupō), Manuaitu-Aotea Investigation of Title, 31 March 1887, 
Waikato Minute Book, 16, pp. 115-116. 

54
  Mercer MB 14 p 349. 
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hapūs of Waikato. Te Putu of Ngāti Peehi, Hamuhamu’s father 

lived there.  Ngāti Peehi is a hapū of Ngāti Te Wehi.  Te Awarua of 

Patupō also lived there. Ngāti Te Uru, hapū of Te Rawhiti and Te 

Apiti also lived there under the mana of Ngāti Te Wehi.55…Oteohu 

was one I forgot. It is near Okapu.  It is a Patupō kainga.  Poutu of 

that hapū lives there now.56 

81. Te Patupō was awarded land in the Moerangi Block. 

82. Te Awarua Rihari claimed the right to land from Tonganui: 

Tonganui 

Kiripuwai = Matarau I 

Makitawa   Awarua 

     Matarau II 

Tiria  =  Te Ehutu = Rangitahi 

Tawaho        Ani Te Were Kiwa 

Hira    Pingareka 

     Ngahia = Pinga Kaiamo 

 

83. It appears that due to their support for the Kingitanga and Tawhiao, Te Patupō 

and Ngāti Te Wehi shared areas of Aotea and many of Te Patupō lived with 

Ngāti Te Wehi at Makomako. Pinga Kaiamo followed Tawhiao from place to 

place.57 Te Patupō had a kainga at Teohu above the Okapu marae. 

Kamamomano Te Putu said that some of Te Patupō went to Teohu in the early 

1880s to plant kumara and they were there for five years when Te Patupō went 

back to Te Kakawa in 1888.58 

Patupō list for Oteohu    50 shares59 

84. The shares were converted to the award for Moerangi 3F as depicted in the map 

attached and marked “C”. 

                                                           
55

  Ibid p 350. 
56

  Ibid p 351. 
57

  Tukotahi Te Moke Mercer MB14 p 58. 
58

  Mercer MB 12 p 271. 
59

  Mercer MB 14 p 52. 
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Sites of Significance 

85. The Sites of significance for the Aotea Harbour have been determined previously 

by the different claimants namely Ngāti  Te Wehi, Ngāti  Patupou and 

Whakamarurangi claims. We agree with their information provided to this 

effect. 

86. Namely Aotea Harbour sites of significance have been included in Te wehi claim, 

completed by Tom Herbert (Hapeta). This is sufficient to use for Te Patupō 

Claim, (being the older sibling of Kerepa (Peter) Hapeta). 

Contemporary issues 

Loss of identity  

87. The early 19th century origins of Te Patupō were on the eastern slopes of 

Pirongia, Te Rore and Harapepe.  The support for the Kingitanga and Tawhiao 

has meant that Te Patupō was never allocated any grant of land in the Waikato 

Confiscation.  

88. The links to these lands were severed and for many of Te Patupō there is no 

memory of Pirongia, Te Rore and Harapepe, only Aotea.  

89. We are not considered a Waikato-Tainui hapū, and are not recognised even 

today, as being associated with any of the Waikato-Tainui Marae, despite our 

links to the likes of Okapū Marae.   

90. The fact that we are still having to justify who we are adds to the feeling of not 

belonging.   

Morrison Road Development  

91. When Morrison purchased the Aotea South No 2 in 1953 he had no access to 

the property through the surrounding Māori owned land.  Instead of seeking 

easement access to his property, in 1955 he began lobbying the local council 

and government agencies to get a road established.   
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92. What followed was eight years of policitcal lobbying by Morrison to essentially 

cut up the Māori land surrounding him so as to open up the area for coastal 

residential development. 

93. The documents attached and marked “E” to “DD” clearly show Morrison’s 

intention behind wanting a road formed, and the way in which the Crown failed 

the Māori owners by allowing this to happen with no consultation, 

consideration of, or adequate compensation to, the Māori landowners affected.  

The key actions of the Crown are identified in the following communications:  

(a) 16th February 1959 – District Officer A E Edwards to Māori Affairs 

Department – Application regarding the Road has been deferred; the 

applicant Tua Hohua withdrew is application for development 

assistance.  “There is little point in the Department forcing the issue 

when the present occupier is so reluctant”; 

(b) 20th March 1959 – Otorohanga County Council to Māori Affairs 

Department – This letter explains in detail the costing of the road and 

who is to pay each share 4:1, local contribution equates to 20% (10% 

Morrison and 10% Māori owners) and “the land [for the road] to be 

given free”; 

(c) 12th August 1960 – Otorohanga County Council – Notation of proposed 

road accesss, economic benefit, cost of road, necessity to have consent 

from Māori land owners in favour of the general development scheme; 

(d) 30th August 1960 –Letter from Mr Nash to Mr Wallis – After clarification 

from the deputation meeting; financial assistance from the Māori Affairs 

Department was granted on the proviso Māori Affairs Department could 

obtain consent from the Māori land owners; 

(e) 27th July 1966 – District Head office – Compensation claim Morrison 

Road deviation; The explanation states “Whare Moke who already had 

access to a public road and would therefore not benefit to the same 

extent as the others and who would be compensated for the land taken 

and be relieved of the cost of fencing.”. 
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Council agreed to apply for a Road Vote instead of a land development 

vote which does not include land compensation.  It was agreed with 

Moke that certain drainage work would be done in lieu of payment cash 

for land taken. 

94. We have been unable to find documentation to support the Council’s claim that 

the subject was discussed and agreements reached.  

95. Only the owners have the power to negotiate and make agreements with the 

taking authority before the actual take, and the agreements were said to have 

been reached in August 1960 whereas the proclomomation was not issued until 

December 1965. 

96. On 27 May 1963 Morrison received approval from the Otorohanga County 

Council of his proposal for the subdivision of his property at Aotea.  This 

approval significantly changed the landscape at Aotea forever and is still felt in 

the hearts and minds of Te Patupō today.   

Aotea Estates Ltd 

97. The Aotea Estates Ltd subdivision has been fraught with issues since the start.  

There are environmental concerns, lack of consultation, desecration of sacred 

sites and blantant disregard by the Otorohanga District Council (“ODC”) and 

Environment Waikato (“EW”) to address these issues in a constructive and 

sensitive way.    

98. In 1998 applied to the ODC for a resource consent to subdivide his property at 

Aotea. Following the sale of his land to Aotea Estate Ltd filed an application to 

EW for a water permit over their subdivision on the Aotea South block.  The 

permit was granted despite the lack of consultation and opposition from local 

Māori.  In 2003, when further consents were required, assurances were made 

by the developers that meaningful consultation would occur.  It did not. 

Archaeologists identified a number of Māori sites of significance including 

sacred pa sites. 

99. Te Maru O Patupō was established in December 2007 to address issues of 

concern for tangata whenua regarding the coastal residential development at 



32 

 

JMB-436231-1-146-V9 

 

Aotea.  The group had and has very little resources and continues to exist 

through sheer determination, hard work and generous support from the 

members, and wider support from different Aotea Harbour constiuents. 

100. Te Maru o Patupō opposed the granting of resource consent for the carrying out 

of earthworks for the subdivision.  Te Maru of Patupō also made submissions on 

the Otorohanga Proposed District Plan 2010 seeking further protection of 

cultural lanscapes in the district.     

101. Graeme Lawrence, a Director of Lawrence Cross Chapman & C Ltd, a Thames 

based company specialising in providing environmental planning and resource 

management services, prepared a planning report for us in 2008 on the consent 

process for the subdivision.  Attached and marked “EE” is a copy of this report.     

102. He concluded that before any further work could continue and houses 

established on the residential lots already created a number of new resource 

conents were required.60   

103. He went on to say that: 

“The earthworks cannot be given effect to even if the consent currently 

appealed were to stand.  It cannot be given effect to in its present form 

as it has been specifically granted to carry out “earthworks…associated 

with Stage 4 development of the Aotea Subdivision” – a subdivision 

which no longer has consent”.61   

Aspirations for the future – Marie Paul 

104. At the age of 11 years, I stayed with my Koro Waata and Nana Ata at Aotea for 

the Christmas holidays.  During this time my family and I helped my 

grandparents pull down the old home belonging to our Nanny Nohi Nohi.  I 

found money and my Nanny’s shopping book buried under the house.  These 

priceless treasures are in safe keeping with my Mum (Whena Paul). 

                                                           
60

  Lawerence G, 2008, Aotea Estate Ltd Subdivision Aotea Harbour, Planning Report for 
Environmental Defence Society Inc & Ngāti Patupō & Hapū Associated with Three Aotea 
Marae, para 35. 

61
  Ibid para 36. 
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105. My parents moved our family to Australia in 1987 and I yearned to return to my 

homeland, keeping Aotea close to my heart.   

106. Life in Australia allowed me to learn many different cultures, to understand and 

appreciate different values.  Also to live in such diverse environments, land, sea, 

native bushland, and the creatures/wildlife that that call these environments 

home.  I also had the privilege to learn and enhance my knowledge with the 

aboriginal people of Australia, namely from the Queensland and New South 

Wales regions. 

107. I returned to New Zealand in 2005, (18 years later).  At first I found it to be a 

hard transition especially struggling to find that “sense of belonging”.  Who I 

was and where I come from?  The place I thought to start looking was my 

history. Unfortunately my grandparents had passed and their generation was 

slowly deteriorating in numbers too; taking the knowledge with them.  I started 

looking to my parent’s generation to gain the answers to my questions.  

However what I soon discovered was that the knowledge I was so desperately 

seeking was not passed on to them. 

108. This claim has been the focal point of my learning.  It has given me great 

strength and ability to stand with pride and have that true sense of belonging.  

At first I had thought the claim was something “my parents” were involved in.  I 

assisted with Te Maru o Patupo as the Secretary and through this work and my 

upbringing in Australia, I have managed to combine all elements with an open 

perspective and humble appreciation for our people. 

109. We as young will always sit back and leave our parents to learn first, then we 

eventually take the reign.  However, sadly in many circumstances our parents do 

not have the knowledge either so unless we all work together this priceless gift 

will slowly diminish or forever be lost if we do not hold on to it. 

110. This claim process has been completed in phases.  Every phase I would talk to 

the different young ones and I could see and hear their interest.  I would capture 

their attention when talking about our ancestors, their struggle to hold onto the 

resources and their way of life.  Their determination and love for each other was 

paramount in how they worked as a collective.  The richness of our history and 
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the pride and respect we have for those that have gone before us,  provides us 

the strength to continue with their mahi.  To fight for what is ours and ensure 

that the true stories are told.   

111. I personally would like to see a “school of knowledge” being established at 

Aotea.  This school would be for all ages and we would come together to learn 

about the land, sea, native bush and wildlife of the area.  The school would 

comprise of our art, carving, weaving, language, waka taua, protocol, health, 

Māori rongoa, history and politics. 

This school would allow us to learn from each other and have a true 

appreciation of who we are.  My vision is that would create jobs for experts in 

the different mediums and ensure the continuous sustainability of Aotea.  It 

would allow knowledge to be shared and treasured.  A place where our people 

could return from all corners of the world and experience that sense of 

belonging; home.  




